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1- Une copie manuscrite de 594 
pages rédigée en 1872 

2- Une copie de 894 pages 
rédigée en 1816 

3- Une copie en 31 cahiers 
remontant au 1792

4- Une copie de 394 pages 
rédigée en 1782

Ould-Braham (2008)
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Bibliothèque de Tunis Ms. Or. 2550 
(Catalogue des manuscrits, troisième partie - Avril 1978 :  ʿAbdallāh b. 

ʿUmar b. Ġānim)

Abū Ġānim Bišr b. Ġānim al-Ḫurāsānī

... eḏ wawal n Buɣanem, f. 308a, l. 5-6
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I index :
al-ḥamdu li ʾllāh hāḏihi fihrist Kitāb Mudawwanat bni Ġānim raḥima-hu Allāh
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 II   Index :
al-ḥamdu li ʾllāh hāḏihi fihrist Kitāb al-Barbarīya
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f. 332b :   ṣāḥib al-Barbarīya
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Numérotation
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Colophon
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Colophon
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Entête des livres (kitāb)
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Entête des livres (kitāb)
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Structure du texte :
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Structure du texte :

1 - « qif  »



  

Études sur le
Kitâb al-Barbariyya

Structure du texte :

1 - « qif  »

2- « alinéas »
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Structure du texte :

1 - « qif  »

2- « alinéas »

3- « points-virgules »



  

Études sur le
Kitâb al-Barbariyya

Structure du texte :

1 - « qif  »

2- « alinéas »

3- « points-virgules »

4- « guillemets »
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1. Kitāb al-Tawḥīd T — B
2. Kitāb al-Ṣalāt T M B 
3. Kitāb al-Zakā T M B 
4. Kitāb al-Ṣiyyām T M B 
5. Kitāb al-Nikāḥ T M —
6. Kitāb al-Ṭalāq (al-Kabīr) T. M B 
7. Kitāb al-Ṭalāq (al-Saġīr) T M — 
8. Kitāb al-Naḥla wa al-hiba — M — 
9. Kitāb al-Wiṣāya — M B 
10. Kitāb al-Diyāt T M B
11. Kitāb al-ʾašriba wa al-ḥudūd T M  — 
12. Kitāb al-Šahadāt T  —  —
13. Kitāb al-Buyūʿ wa al-aḥkām T  —  —  
14. Kitāb al-Aḥkām wa al-aqḍiya T  —  —
15. Kitāb Šarḥ al-Buyūʿ wa al-aḥkām T  —  —
16. Kitāb al-Ribā T  —  — 

Livres dans trois manuscrits (T = Tunis ; M = Ou Madi ; B = Ould Braham)
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Particularités graphiques : le schwa

      eḏ weḏin  -  en teḏin
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Gloses :

 f. 229a, l. 3 : am tilmest n iselman [= ḥūt] eǧǧ_ilel [= baḥr] 

                     am tilmest n yeǧdaḍ [= ṭuyūr] eǧ_ǧenna [= fī ʾl-samāʾ]
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Gloses :

 f. 193b, l. 25 : fī maʿāṣī Allāh // ǧ elemɛaṣi n ubabay [= Allāh]
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Gloses :

f. 8b, l. 6 : iǧǧeṯ errekɛeṯ da [= hunā] iǧǧeṯ iwrin [= fī makān ’āḫir]
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Gloses :

 f. 7a, l. 21 : lɛibadeṯ n wayt fuǧnuten [= al-‘ābidīn]
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Kitāb Šarḥ al-Buyūʿ wa al-aḥkām = Muḫtaliṭat al-mašhūr bi-ʾbni ʿAbbād (f. 327a)
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Colophon : tamma Kitāb Ibn ʿAbbād  (f. 390b)

Une note : « Kitāb Ibn ʿAbbād  »   « Bāb al-šahāda  » (f. 293a)
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